BIZDEN HABERLER

GOS NEWS

HOBOCTHA OT HAC

NEUIGKEITEN VON UNS

www.gardenofsun.com.tr
Camlik Mahallesi Karadeniz Caddesi 548 Sokak No:2 Didim / Aydin / Turkiye
0256 813 64 03-04 info@gardenofsun.com.tr



GARDEN OF SUN NEWS

f
Y oy
¢

2 aylik stireli yayindir. Bu dergi iceriginde yer alan tim yazi,

resim, fotograf Garden of Sun Hotel’e aittir. Her hakk:
saklidir. Izinsiz cogaltilamaz, dagitilamaz ve amaci disinda

This magazine has been
published for a duration of
2 months. All articles,
images, and photographs
included in this magazine
belong to Garden of Sun
Hotel. All rights reserved.
They cannot be
reproduced, distributed,
or used for any purpose
without permission.

kullanilamaz.

Seit 2 Monaten in
Veroffentlichung. Alle
Texte, Bilder und Fotos in
dieser Zeitschrift gehoren
zum Garden of Sun Hotel.
Alle Rechte vorbehalten.
Eine unbefugte
Vervielfaltigung,
Verbreitung oder Nutzung
fiir andere Zwecke ist nicht
gestattet.

www.gardenofsun.com.tr

DTOT XYpPHan n3jaeTca B
TeyueHne 2 mecsauesB. Bce
CTaTbW, N306pPaXEHUNA U
doTorpadummn, BKAKOYEHHbIe
B 3TOT XYpHarn,
npuHagnexar
oTento Garden of Sun. Bce
npaBa 3awueHbl. OHN He
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FROM TE EDITOR / VOM HERAUSGEBER / OT PEAAKTOPA

Degerli Konuklarmnz Ve is Ortaklarimz,

Yaz sezonunun en canli, en hareketli gtinlerini geride birakirken, "Bizden Haberler" dergimizin yeni sayisiyla yeniden
karsinizda olmaktan mutluluk duyuyoruz. Mayis-Haziran aylarinda duyurdugumuz yenilikler ve hedefler dogrultusunda,
Temmuz-Agustos donemini de buiytik bir basari ve coskuyla tamamladik.

Sezonun bu en yogun doneminde, yenilenen tesisimiz ve dinamik kadromuzla misafirlerimize unutulmaz anilar yasatmalk
icin var gtictimtizle ¢ahlistik. Doluluk oranlarimizin ulastigi zirve noktalar ve sizlerden aldigimiz olumlu geri bildirimler,
dogru yolda oldugumuzun en buytik kaniti oldu.

Temmuz ve Agustos aylarinda, misafirlerimizin beklentilerini asmak ve her anlarint unutulmaz kilmak onceligimiz oldu.
Bu stirecte ozellikle dikkat ettigimiz noktalar:

« Dogave Strdirilebilirlik: Cevreye duyarlt uygulamalarimizla, tatilinizin keyfi kadar gezegenimizin sagligint da

onemesiyoruz.

. Lezzet ve Guiven: Mutfagimizda hijyen ve kaliteyi bir adim oteye tasiyor; giivenle tiiketebileceginiz lezzetler sunuyoruz.

- Hizmet ve Kalite: Stirekli gelisen sistemlerimizle konfor ve hizmet standartlarimizi uluslararasi boyuta tasiyoruz.

- Ekip ve Motivasyon: Calisanlarimizin memnuniyeti ve enerjisi, sizin tatil deneyiminizi dogrudan etkiliyor; bu nedenle

ckibimizle birlikte motivasyonu ytiksck bir ortam yaratiyoruz.

Bu yaz, cocuklu ailelerin en sevdigi alanlardan biri olan havuz basi etkinliklerimizden, aksamlari dtizenlenen canl miizik
ve sovlara kadar, her yastan misafirimize hitap eden dopdolu bir etkinlik takvimi olusturduk. Her bir gtiliimsemeniz, her
bir "tesekkdrler" mesajiniz, ekibimizin motivasyonunu daha da artird.

Ontimuizdeki Eylil ve Ekim aylarinda, yaz sezonunun son misafirlerini agirlarken, essiz bir tatil deneyimi sunmaya devam
cdecegiz. Sonbaharin o dingin ve huzurlu atmosferinde, daha 6z¢l etkinliklerle unutulmaz anilar yaratmayi hedefliyoruz.
Garden of Sun ailesi olarak, bu basarili ve keyifli sezonu bizlerle paylastiginiz icin hepinize tesekkir ederiz. Degerli geri
bildirimleriniz ve gtiveninizle giiclenmeye devam edecegiz.

Sevgi ve saygilarimizla,

Garden of Sun Ailesi

Dear Guests And Business Partners,

As we leave behind the most vibrant and lively days of the summer season, we are pleased to meet you again with the new issue of
our "News from Us" magazine. Following the innovations and goals we announced in May-June, we completed the July-August period
with great success and enthusiasm.

During this busiest period of the season, we worked with all our strength to create unforgettable memories for our guests with our
renewed facility and dynamic team. The peak occupancy rates and positive feedback we received from you were the greatest proof’
that we are on the right path.

InJuly and August, our priority was to exceed our guests’ expectations and make every moment unforgettable. The points we
focused on particularly during this period were:

- Nature and Sustainability: With environmentally conscious practices, we care about the planet’s health as much as your holiday
enjoyment.

- Taste and Safety: We take hygiene and quality one step further in our kitchen, offering flavors you can enjoy safely.

- Service and Quality: With our constantly improving systems, we bring our comfort and service standards to an international level.
- Team and Motivation: Employee satisfaction and energy directly affect your holiday experience; therefore, we create a highly
motivated environment with our team.

This summer, from poolside activities loved by families with children to live music and shows in the evenings, we organized a full
activity calendar catering to guests of all ages. Every smile and every “thank you” message increased our team’s motivation.

In September and October, while hosting the last guests of the summer season, we will continue to provide a unique holiday
experience. In the serene and peaceful atmosphere of autumn, we aim to create unforgettable memories with more special events.
As the Garden of Sun family, we thank you all for sharing this successful and enjoyable scason with us. With your valuable feedback
and trust, we will continue to grow stronger.

With love and respect,

The Garden of Sun Family

. BE




FROM TE EDITOR / VOM HERAUSGEBER / OT PEAAKTOPA
Liebe Giiste Und Geschiiftspartner

Wahrend wir die lebendigsten und aufregendsten Tage der Sommersaison hinter uns lassen, freuen wir uns, Sie wieder mit der neuen Ausgabe
unseres Magazins ,News from Us® begrtifden zu diirfen. Nach den im Mai-Juni angektindigten Innovationen und Zielen haben wir den Zeitraum
Juli- August mit groflem Erfolg und Begeisterung abgeschlossen.

In dieser geschaftigsten Zeit der Saison haben wir mit voller Kraft daran gearbeitet, unseren Gasten mit unserer erncuerten Anlage und
unserem dynamischen Team unvergessliche Erlebnisse zu bieten. Die Spitzenbelegungsraten und das positive Feedback von Thnen waren der
grofdte Beweis daftir, dass wir auf dem richtigen Weg sind.

ImJuli und August war es unsere Prioritdt, dic Erwartungen unserer Gaste zu tibertreffen und jeden Moment unvergesslich zu machen.
Besonders auf folgende Punkte haben wir geachtet:

- Natur und Nachhaltigkeit: Mit umweltbewussten Praktiken kiimmern wir uns um die Gesundheit unseres Plancten ebenso wie um Thr
Urlaubserlebnis.

- Geschmack und Sicherheit: Wir heben Hygiene und Qualitat in unserer Kiiche auf cin neues Niveau und bicten Geschmacker, dic Sie
bedenkenlos genieen konnen.

- Service und Qualitét: Mit unseren kontinuierlich verbesserten Systemen bringen wir unsere Komfort- und Servicestandards auf
internationales Niveau.

« Team und Motivation: Die Zufriedenheit und Energic unserer Mitarbeiter beeinflussen direkt Thr Urlaubserlebnis; daher schaffen wir mit
unserem Team ein motiviertes Umfeld.

In diesem Sommer haben wir von den beliebten Poolaktivitaten ftir Familien mit Kindern bis hin zu Live-Musik und Shows am Abend einen
vollen Veranstaltungskalender ftir Gaste jeden Alters organisiert. Jedes Lacheln und jede ,Danke®-Nachricht hat die Motivation unseres Teams
weiter gesteigert.

Im September und Oktober, wahrend wir die letzten Gaste der Sommersaison empfangen, werden wir weiterhin ein einzigartiges
Urlaubserlebnis bicten. In der ruhigen und friedlichen Atmosphdre des Herbstes mochten wir mit besonderen Veranstaltungen
unvergessliche Erinnerungen schaffen.

Als Familie von Garden of Sun danken wir Thnen allen, dass Sie diese erfolgreiche und schone Saison mit uns geteilt haben. Mit Ihrem
wertvollen Feedback und Vertrauen werden wir weiterhin starker werden.

Mit Liecbe und Respekt,

Die Garden of Sun Familie

[loporve roctn nu 6usHec-NnapTHepbLI

OcTaBnas No3aam caMble ApKMe N OXXUBIEHHbIE HW JIeTHEero ce30Ha, Mbl Pajbl BHOBb BCTPETUTbL BaC C HOBbLIM BbIMYyCKOM HaLLero
XypHana «HoBoCTu OT Hac». Chefysa MIHHOBaLUVAM W LIeNsIM, KOTOPble Mbl 06 bABUAV B Mae MKOHE, Mbl 3aBEPLUU/IN NEPUOS NH0/b -
aBrycT € 60N1bLUMM YCNEXOM Y SIHTY3Ma3MOM.

B cambIin Hanpsi>XXeHHbIV Nepurog ce30Ha Mbl paboTanu N30 BCcex CUI, YTOObl CO34aTb He3abblBaeMble BOCMOMUHAHWS ANA HALLMX
rocteii C 06HOBNIEHHbLIMY 06 beKTaMn U AMHAMUYHOM KOMaHZAO0W. [TMKOBble MoKa3aTenun 3arno/IHAeMOCTV 1 NONOXUTEeNbHbIE OT3bIBbI
OT BaC CTanu HaUy4yLIM A0Ka3aTeIbCTBOM TOr0, YTO Mbl HAa MPaBUAbLHOM MYTU.

B vtone n aBrycte HaLwIM NPUOPUTETOM 6b110 NPEB30NTN OXNAAHWSA FOCTEN U CAeNaTb KaX bl MOMeHT He3abbiBaembiM. Ocoboe
BHVIMaHWe B 3TOT MepPUOZA Mbl YAENANN CefyoLWmM acrnekTam:

- Mpupoga n yctonumsoe passutume: C 3KONOrMYecky 0CO3HaHHbIMY NPaKTUKaMM Mbl 3a60TUMCS 0 340POBbe MJIaHeThl Tak Xe, Kak 1
0 BalLieM OT/bIXe.

- Bkyc 1 6e3onacHocTb: Mbl MOBbILLaeM CTaHAAPThI TUTMEHbI U KayecTBa Ha Halle KyxHe, npegaaras 61t04a, KOTOpbIMU MOXKHO
Hacnaxaatbcsa 6e3 onaceHui.

- CepBuc 1 kavecTBOo: C HALIVMW MOCTOAHHO YYULLALWNMNCSA CUCTeMaMU Mbl JOBOANM CTaHAAPTbl KOM$opTa 1 06CnyXMBaHUA A0
MeXAYHapOAHOro YPOBHS.

- KomaHza 1 MoTuBauus: Y40B1eTBOPEHHOCTb U SHEPrns COTPYAHNKOB HAaMPSIMYHO BAVSIKOT Ha Balll OTAbIX; MO3TOMY Mbl CO343€eM
BbICOKOMOTVBUPOBAaHHYHO Cpeay C Halleli KOMaHZOoM.

STVM NeTOM Mbl MOAFOTOBUAN HACLILLEHHbIV KaneHAapb MepPONpUSTUIA A8 FOCTen BCeX BO3PacToB — OT N0OUMbIX AeTbMU
aKTVBHOCTEN y baccerHa A0 XXMBOV My3bIKW 1 LLOY NO BeyepaM. Kaxkaasa ynbibka 1 kaxgoe coobLueHme «crnacnbo>» ewle 6onblue
NOBbLICUAN MOTUBALINIO HaLLeli KOMaHAbI.

B ceHTs16pe 1 okTsA6pe, NPUHMMas NOCeAHNX FOCTel eTHero Ce30Ha, Mbl MPOAO/IXUM NPeAOCTaBAATb YHUKA/IbHbIA OMNbIT OTAbIXA.
B cnokoHom 1 ymmnpoTBopstoLen aTMochepe oCeHM Mbl CTPEMUMCS CO34aBaTh He3abbiBaeMble BOCMOMMHAHWSA C MOMOLLbIO
0CO6bIX MeponpuUATUIA.

Cembsi Garden of Sun 6narogapuT Bcex Bac 3a TO, UTO PaszAeNvan C HaMU 3TOT YCMeLHbIA U pafoCTHbIN ce30H. C BaLlel LeHHOM
06paTHOW CBA3bIO 1 fOBEpPMEM Mbl ByieM CTaHOBUTLCHA CU/IbHEe.

C nto60BbIO 1 YBaXKeHMEM,

Cembsi Garden of Sun
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21. ALTINKUM YAZARLAR
FESTIVALI

Didim'in kiiltiirel ve sanatsal yasamina

1sik tutan Altinkum Yazarlar
Festivali'nin bu yil 21.'si diizenlendi. 1-
15 Agustos 2025 tarihleri arasinda
gerceklesen festival, yine edebiyat
diinyasinin 6nemli isimlerini agirladu.
Garden of Sun ailesi olarak, bu
anlamlr etkinligin her yil oldugu gibi
bu yilda ana sponsoru olmaktan ve
degerli yazarlart otelimizde

agirlamaktan buaytik mutluluk duyduk.

Festivalin ruhuna yakisir bir sekilde,
konuklarimizin konforlu bir
konaklama deneyimi yasayarak
Didim'in ilham veren atmosferinin
tadini ¢cikarmasini sagladik.
Kitaplarin ruhlarimiza iyi geldigine
olan inancimizla, boylesine giizel
bulusmalarda bir araya gelmeye
devam edecegiz.

The 2Ist ALTINKUM
WRITERS FESTIVAL

The 21st Altinkum Writers Festival,
illuminating the cultural and artistic
life of Didim, was held this year.
Taking place from August 1-15,
2025, the festival once again hosted
prominent names from the literary
world.

As the Garden of Sun family, we
were delighted to be the main
sponsor of this meaningful event
and to host esteemed writers at our
hotel, just as we do every year. In
line with the spirit of the festival, we
ensured that our guests enjoyed a
comfortable stay while
experiencing the inspiring
atmosphere of Didim.

Believing that books nourish the
soul, we will continue to come
together at such wonderful
gatherings.

ETKINLIKLER

Garden Of Sun Hotel
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DAS 21. ALTINKUM AUTORENFESTIVAL

Das 21. Alunkum Autorenfestival, das das kulturelle und
kiinstlerische Leben in Didim beleuchtet, fand in diesem
Jahr statt. Vom 1. bis 15. August 2025 begriifdte das Festival
erncut prominente Namen der Literaturszene.

Als Familie von Garden of Sun freuten wir uns,
Hauptsponsor dieser bedeutenden Veranstaltung zu sein
und geschatzte Autoren in unserem Hotel zu empfangen,
wie wir es jedes Jahr tun. Im Geiste des Festivals stellten
wir sicher, dass unsere Gaste einen komfortablen
Aufenthalt genief3en und die inspirierende Atmosphare
von Didim erleben konnten.

In dem Glauben, dass Biicher die Seele ndhren, werden wir
weiterhin an solchen wunderbaren Treffen teilnehmen.
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21-i pecTuBanb nnucatenet ANTbIHKYM

21-n pecTmBanb nucatenert ANTbIHKYM, OCBeLL Ao LWnNiA
KYNbTYPHYH N XyAOXeCTBEHHY XU3Hb Ananma, npolen B
3ToMm rogy. Cl1no 15 aerycta 2025 roga ¢ectmBanib BHOBb
NPUHVManN BblAAOLWNXCA NpejcTaBuUTenen NnTepaTtypHoOro
Mupa.

Cembs Garden of Sun 6bi1a paga 6bITb r1aBHbIM CMOHCOPOM
3TOr0 3HAYMMOro COBLITUSA N MPUHNMATL Y Cebs yBaXKaeMblX
nmcaTenemn, Kak Mbl JenaemM Kaxabli roa. B agyxe pectnsans
Mbl 06ecneynan HawmMm rocTaMm kKompopTHoe npebbiBaHVE U
BO3MOXHOCTb HaCNaAUTbCA BAOXHOBAAOLWENW aTMochepon
Ananma.

Beps, uTo KHUIM NUTAOT AyLIy, Mbl 6yAeM NpoAo/IXKaTb
cobupaTbCs Ha TakMX 3aMeyaTesibHbIX BCTPeyax.

Carden Of Sun Hotel
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Sanatin Guciu Her

Zaman Garden Of
Sun Hotel’de

Sanat; duygularin,
hayallerin ve kiltirlerin
en zarif yansima
bicimidir. Toplumlarin
ruhunu besler, gecmisi
gelecege tasir ve
insanlarr ortak bir
estetik duyguda
birlestirir. Garden Of
Sun Hotel olarak bizler
de bu bilin¢le hareket
cdiyor, sanatin ve
sanatg¢ilarin
volculuguna katki
saglamaktan gurur
duyuyoruz.

Otelimiz, yerel bir
sanat¢cimizin resim
sergisine ev sahipligi
vapti. Bu 6zel etkinlik,
misafirlerimizi sanatin
buyiilii diinvasina davet
ctti. Sanat¢cimiz
eserlerini sergileme
firsati bulurken, bizler
de onun tretim
sdrecine ve sanat
volculuguna destek
vermenin mutlulugunu
vasadik.

Garden Of Sun Hotel
ailesi olarak, bundan
sonra da kilttire ve
sanata katki saglayacak
ctkinliklere kapilarimizi
acmaya hem
misafirlerimizi hem de
sanat¢ilarimizi sanatin
birlestirici giictiinde
bulusturmaya devam
cdecegiz.

ETKINLIKLER
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Garden Of Sun Hotel
Spa & Wellness

The Power of Art is
Always at Garden of
Sun Hotel

Art is the most
delicate reflection of
emotions, dreams,
and cultures. It
nourishes societies’
spirits, carries the
past into the future,
and unites people in a
shared sense of
acsthetics. At Garden
Of Sun Hotel, we act
with this awareness
and take pride in
contributing to the
journey of art and
artists.

Our hotel hosted an
art exhibition by a
local artist, inviting
our guests into the
magical world of art.
While our artist had
the opportunity to
showcase their works,
we were delighted to
support their creative
process and artistic
journey.

As the Garden Of Sun
Hotel family, we will
continue to open our
doors to events that
contribute to culture
and art, bringing both
our guests and artists
together through the
unifying power of art.

-8
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Die Kraft der Kunst ist immer im Garden of Sun
Hotel

Kunst ist die feinste Spiegelung von Geftihlen, Traumen und
Kulturen. Sie nahrt den Geist der Gesellschaften, tragt die
Vergangenheit in die Zukunft und vereint Menschen in
cinem gemeinsamen dsthetischen Empfinden. Im Garden
Of Sun Hotel handeln wir mit diesem Bewusstsein und sind
stolz darauf, zur Reise der Kunst und der Kiinstler
beizutragen.

Unser Hotel beherbergte eine Kunstausstellung ecines
lokalen Kiinstlers und lud unsere Géste in die zauberhafte
Welt der Kunst ein. Wahrend unser Kiinstler die
Moglichkeit hatte, seine Werke zu prasentieren, freuten wir
uns, scinen kreativen Prozess und seine kiinstlerische Reise
Zu unterstitzen.

Als Familie des Garden Of Sun Hotels werden wir weiterhin
unsere Tiren ftr Veranstaltungen 6ffnen, die Kultur und
Kunst fordern, und sowohl unsere Gaste als auch Kiinstler
durch die verbindende Kraft der Kunst zusammenbringen.

S BE

Cvna nckyccTtBa Bcerga B otesie
Garden of Sun

NcKycCcTBO — 3TO caMoOe M3bICKaHHOe OTpaxeHune
3MOLMNIN, MeYTaHUW N KynbTyp. OHO NUTaeT AyX
obLiecTBa, NepeHOCUT NpoLunoe B byayuiee n
obbeauHAeT nogein Yepes obLlee YyBCTBO 3CTETUKN. B
otene Garden Of Sun Mbl felicTByeM C 3TUM MOHUMAHUNEM
N TOPAVUMCSA TeM, YTO BHOCUM BKJaj B MyTb MCKYCCTBA U
XYZAOXXHVKOB.

Haw oTenb NpUHMMan XyAo0>XKeCTBEHHYIO BbICTaBKY
MEeCTHOI0 XYA0XHUWKA, MpuUriawas rocteil B BONLWEOHbIN
MUP UCKYCCTBA. [TOKa Hal XyAOXHUK MMeN BO3MOXHOCTb
AEMOHCTPUPOBATbL CBOU PaboThl, Mbl C PaAOCTbIO
noAJep>XnBaaun ero TBOpYECKNin npouecc u
XYZAOXeCTBEHHOe nyTeLlecTBue.

Kak cembsa Garden Of Sun Hotel, Mbl npogonxmnm
OTKPbIBaTb ABepU ANA MEPOMNMPUATUI, CNOCOHCTBYOLLNX
KynbType 1 NCKYCCTBY, 06 beMHAA HAaLLMX rOCTen n
XYAOXHUKOB Yepe3 06beANHSAIOLLYH CUY NCKYCCTBA.




Garden Of Sun Hotel’ de
Siirekli Egitim Ve Gelisim

Garden of Sun Hotel olarak misafir
memnuniyetini en tist seviyede
tutabilmek icin en biytik giicimiizin
calisanlarimiz olduguna inaniyoruz. Bu
anlayisla her yil diizenli olarak
gerceklestirdigimiz departman ici
egitimler ve is basi egitimleri ile
ckibimizin bilgi ve becerilerini
gelistirmeye devam ediyoruz. Temmuz-
Agustos doneminde de farkl
departmanlarimizda gorev yapan
calisanlarimiz icin mesleki gelisim,
iletisim, hijyen, misafir iliskileri ve acil
durum egitimi gibi pek ¢ok baslikta
egitimler diizenledik. Bu egitimler
sayesinde ekip arkadaslarimiz hem
giincel bilgi ve uygulamalart 6greniyor
hem de gunliik is stireclerinde daha
viiksek verimlilikle gorev aliyor.
Stardiralebilir basart icin egitim
kalttirint kurumumuzun ayrilmaz bir
parcast olarak gortyoruz. Garden of Sun
Hotel ailesi olarak, 6grenmenin ve
gelisimin hi¢ bitmeyen bir yolculuk
olduguna inantyor; bu yolculukta birlikte
ilerlemekten mutluluk duyuyoruz.

Continuous Education
and Development at
GARDEN OF SUN HOTEL

At Garden of Sun Hotel, we believe
that our greatest strength in
maintaining guest satisfaction is our
staff. With this understanding, we
continue to develop our team’s
knowledge and skills through regular
in-department and on-the-job
training ecach year. During the July-
August period, we organized training
in various arecas including professional
development, communication,
hygiene, guest relations, and
emergency procedures for employees
in different departments. These
trainings enable our colleagues to
acquire up-to-date knowledge and
apply it more efficiently in their daily
tasks. We consider a culture of
continuous training as an inseparable
part of our institution for sustainable
success. As the Garden of Sun Hotel
family, we believe that learning and
development is a never-ending
journey, and we are delighted to
progress together on this path.

GELISiM YOLCULUGU

E=Ye
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Kontinuierliche Bildung und
Entwicklung im GARDEN OF
SUN HOTEL

Im Garden of Sun Hotel glauben wir,
dass unsere grofdte Starke zur
Aufrechterhaltung der
Gastezufriedenheit unser Personal ist.
Mit diesem Verstandnis entwickeln wir
das Wissen und die Fahigkeiten unseres
Teams weiterhin durch regelméafige
Abteilungs- und On-the-Job-Schulungen
jedes Jahr. Im Zeitraum Juli-August
organisierten wir Schulungen in
verschiedenen Bereichen wie berufliche
Weiterentwicklung, Kommunikation,
Hygiene, Gastebezichungen und
Notfallverfahren fiir Mitarbeiter in
unterschiedlichen Abteilungen. Diese
Schulungen ermoglichen es unseren
Kollegen, aktuelles Wissen zu erwerben
und es effizienter in ihren taglichen
Aufgaben anzuwenden. Wir betrachten
eine Kultur der kontinuierlichen
Ausbildung als untrennbaren Bestandteil
unserer Institution fiir nachhaltigen
Erfolg. Als Familie des Garden of Sun
Hotels glauben wir, dass Lernen und
Entwicklung cine niemals endende Reise
sind, und wir freuen uns, gemeinsam auf
diesem Weg voranzukommen.

Garden Of Sun Hetel

Spa & Aeliness

HenpepbiBHOE
o6bpa3soBaHue n pasBuTue B
otene GARDEN OF SUN

B Garden of Sun Hotel mbl cumtaem,
UTO Hallla camas bonbluasa cuia B
noaAep>XXaHuun ys0BNeTBOPEHHOCTU
rocTel — 3TO HalUW COTPYAHUKMN.
Ncxoas n3 atoro, Mbl Npogonxaem
pa3BMBaTb 3HAHMWS N HaBbIKK
Hallen KoMaHAbl Yepes
perynsipHbie BHYTpPeHHMeE 1
npakTuyeckme TPEHUHTU KaXAbl i
roz. B nepmnog c nona no aBryct Mol
npoBenn obyveHne B PasiMyHbIX
obnacTtax, Bkao4as
npodeccrmoHanbHoe pa3BuTue,
KOMMYHWKaLWIO, TUTeHy, paboTy c
rocTAMW N AeNCTBUSA B
Ype3BblYaMHbIX CUTYaLUAX ANS
COTPYAHUKOB pa3HbIX OTAEN0B. 3TN
TPEHWHTV MO3BONIAIOT HALLIUM
Ko/sneram noay4vaTb akTyanbHble
3HaAHVS N NPUMEHATbL X 6bonee

3¢ PeKTNBHO B MOBCEAHEBHOW
pa6oTe. Mbl cHMUTaEM KYNbTYpY
MOCTOAHHOTO 06yYeHUs
HEeOTbEM/IEMOW YacTbio HalUewn
opraHu3auunm aas ycTtoriumBoro
ycnexa. Kak cembst Garden of Sun
Hotel, Mbl BEpUM, 4UTO 06yUeHVe 1
pa3BuTmne — 3To beckoHevHoe
nyTeLwecTBne, U HaM NPUATHO
ABUTaTbCa BMeCTe MO 3TOMY MyTw.




Havuzlarnmizda Guvenlik
Ve Hijyenin Onemi

Garden of Sun Hotel olarak misafirlerimizin saghigini
ve gutivenligini her seyin tizerinde tutuyoruz. Bu
anlayisla otelimizdeki ttiim havuzlarin bakimi ve
hijyeni, Saglik Bakanligr Yizme Havuzlariim Tabi
Olacagi Saglik Esaslari Hakkinda Yonetmelik ve tam
vasal mevzuat ¢cercgevesinde titizlikle yiratilmektedir.
Her gtin diizenli olarak gerceklestirilen su analizleri
ile klor ve pH degerleri kontrol edilmekte, bagimsiz
akredite kurumlar tarafindan periyodik olarak
numune alinip laboratuvar analizleri yapilmakta
ulusal standartlara uygun sckilde kayit altina
alinmaktadir. Bunun yani sira temizlik, filtre bakimi ve
dezenfeksiyon islemleri de belirlenen periyotlarda
cksiksiz uygulanmaktadir. Misafirlerimizin gtivenligi
icin havuz ¢evresinde gerekli tim onlemler alinmakta;
cocuk havuzlarindan ana havuzlara kadar her
noktada denetim ve kontroller araliksiz
sardaralmektedir.

Biz Garden of Sun Hotel olarak, mevzuata tam uyum
ve yiksek hijyen standartlarimizla misafirlerimize
gontl rahathigiyla kullanabilecekleri, giivenli ve
saglikli havuzlar sunmanin gururunu yasiyoruz.
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The Importance of Safety and
Hygiene in Our Pools

At the Garden of Sun Hotel, we prioritize the health
and safety of our guests above all else. With this
understanding, the maintenance and hygiene of all
pools in our hotel are meticulously carried out
within the framework of the Ministry of Health
Regulation on Health Principles for Swimming Pools
and all relevant legal legislation. Water analyses are
conducted regularly every day to check chlorine
and pH values, and samples are periodically taken
by independent accredited institutions for
laboratory analyses, which are then recorded in
compliance with national standards. Furthermore,
cleaning, filter maintenance, and disinfection
processes are fully implemented at determined
intervals. All necessary precautions are taken
around the pools for the safety of our guests, and
inspections and controls are continuously carried
out at every point, from children's pools to main
pools.We, at the Garden of Sun Hotel, are proud to
offer our guests safe and healthy pools that they
can usc with peace of mind, thanks to our full
compliance with regulations and high hygiene
standards.

Garden Of Sun Hotel

Spa & ADeliness
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Die Bedeutung von Sicherheit und
Hygiene in unseren Schwimmbidern

Im Garden of Sun Hotel stellen wir die Gesundheit und
Sicherheit unserer Gaste tiber alles. In diesem Sinne
werden die Wartung und Hygiene aller Pools in unserem
Hotel sorgfaltig im Rahmen der Verordnung des
Gesundheitsministeriums tiber Gesundheitsgrundsatze
ftiir Schwimmbader und aller relevanten gesetzlichen
Bestimmungen durchgeftihrt. Taglich werden
regelmaige Wasseranalysen durchgefiihrt, um die
Chlor- und pH-Werte zu tiberpriifen. Periodisch werden
von unabhangigen akkreditierten Institutionen Proben
entnommen und Laboranalysen durchgefiihrt und gemaf
den nationalen Standards aufgezeichnet. Dartber hinaus
werden die Prozesse zur Reinigung, Filterwartung und
Desinfektion in festgelegten Intervallen vollstandig
umgesetzt. Fir die Sicherheit unserer Gaste werden alle
notwendigen Vorkehrungen rund um die Pools getroften,
und Kontrollen und Uberwachungen werden
kontinuierlich an jeder Stelle, von den Kinderbecken bis
zu den Hauptbecken, durchgefiihrt.Wir, das Garden of
Sun Hotel, sind stolz darauf, unseren Gasten dank unserer
vollstandigen Einhaltung der Vorschriften und hohen
Hygienestandards sichere und gesunde Pools anbieten zu
konnen, die sie mit gutem Gewissen nutzen kénnen.

Ba)XHOCTb 6e30nacHOCTU M
rmrmeHbl B HalLMx 6accemHax

B Garden of Sun Hotel Mbl cTaBUM 340p0Bbe 1
6e30MacHOCTb HalIMX rocTer NnpeBbIle Bcero. Ncxoas
N3 3TOr0 NMOHMMAaHWUSA, yX04 N r’urneHa Bcex 6accerHoB
B HalleM oTesie TWaTe/IbHO OCYLW,eCTBAAKTCA B paMKax
MonoxeHna MMHUCTepCcTBa 34PaBOOXPaHEHUS O
CaHUTaPHbIX NPUHUWNAX ANS NiaBaTeibHbIX
6acceriHOB 1 BCEX COOTBETCTBYHOLMNX MPaBOBbIX HOPM.
ExXefHEeBHO NPOBOAATCH peryisgpHblie aHann3bl BOAbI
ANA NpoBepKky ypoBHe xnopa v pH, a
aKKpeANTOBaHHbIe HE3aBUCKMble yUpexaeHuns
nepuognyeckn 6epyT npobbl 419 NabopaTopHbIX
aHaNN30B, KOTOPble 3aTeM PErNCTPUPYHOTCH B
COOTBETCTBUN C HAUMOHAaIbHbIMUN CTaHAapTamMun. Kpome
TOro, npoueaypbl OUNCTKN, 06CNYXNBAHNA GUNBTPOB U
Ae3nHPeKLMY NONHOCTLIO BbIMNOJIHAKTCSA B
yCTaHOBNeHHbIe nepunobl. lnsg 6e30NacHOCTU HaLWmMX
rocTer NPUHUMAKTCHA BCe HEOBXOANMbIe Mepbl BOKPYT
6acceMHOB; UHCMEKLNN N NMPOBEPKU HEMPEPbIBHO
NPOBOAATCA B KaXA0W TOUKe, OT AeTCKUX baccerHOB A0
OCHOBHbIX.MbI, Garden of Sun Hotel, ropammcsa Tem, 4To
6narogaps NnoaHOMY COb6NOAEHNIO 3aKOHOAAaTeNbCTBA
N BbICOKUM CTaHAApTaM rMrmeHbl MoXeM NpeanoxXnTb
HaWmMMm roctamMm 6e3onacHble 1 340pOBble HacCcerHbl,
KOTOPbLIMW OHU MOTYT MO/1Ib30BaTbCSA CO CMOKOWMHOMN
AYLWON.
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Garden of Sun Hotel den
Sokaktaki Canlarnmmza
Destek

Garden of Sun Hotel olarak dogaya ve
hayvanlara duydugumuz sorumlulugu her
zaman On planda tutuyoruz. Bu anlayisla,
Didim Hayvanlari ve Dogay1 Koruma Dernegi
(DIHAD) ile ger¢eklestirdigimiz is birligini
sizlerle paylasmaktan mutluluk duyuyoruz.
Otelimizde her giin misafirlerimizden artan
vemekler 6zenle toplaniyor ve DIHAD’a
teslim edilivor. Bu sayede sokaktaki
canlarimizin beslenmesine katki sagliyor,
onlarin da yasamlarini daha saglikli bir
sckilde stirdirebilmelerine destek oluyoruz.
Garden of Sun Hotel olarak bu gorevin bir
parcasi olmaktan gurur duyuyor, gelecekte

PATILI .
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DOSTLARIMIZA

de dogaya ve hayvanlara yonelik ttiim Support for Our Street Animals
projelerde yer almaya hazir oldugumuzu

belirtmek istivoruz.

from Garden of Sun Hotel

At Garden of Sun Hotel, we always
prioritize our responsibility towards
naturc and animals. In this spirit, we are
pleased to share our collaboration with
the Didim Association for the Protection
of Animals and Nature (DIHAD).

Every day, leftover meals from our
guests are carefully collected and
delivered to DIHAD. This helps feed the
strect animals and supports them in
living healthier lives.

We are proud to be part of this mission
and wish to participate in all future
projects aimed at protecting nature and
animals.

Garden Of Sun Hetel

Spa & Aeliness




Unterstiitzung fir
unsere
Strafsentiere vom
Garden of Sun
Hotel

Im Garden of Sun
Hotel stehen unsere
Verantwortung
gegentiber der Natur
und den Tieren
immer an erster
Stelle. In diesem
Sinne freuen wir uns,
unsere
Zusammenarbeit mit
dem Didim Verein
zum Schutz von
Tieren und Natur
(DIHAD) bekannt zu
geben.

Jeden Tag werden die
tibrig gebliecbenen
Mahlzeiten unserer
Gaste sorgfaltig
gesammelt und an
DIHAD tibergeben.
Auf diese Weise
helfen wir,
StraldenTiere zu
ernahren und sie in
cinem gestinderen
Leben zu
unterstatzen.

Wir sind stolz darauf,
Teil dieser Mission zu
sein, und mochten
auch in Zukunft an
allen Projekten zum
Schutz von Natur und
Tieren teilnehmen.

EVENTS / MEPOINPUATUNA/VERANSTALTUNGEN

Noppep>xka
HALWMNX YJINUYHbIX
XUBOTHbIX OT
Garden of Sun

Hotel

B Garden of Sun Hotel
Mbl BCerga CTaBMM Ha
nepBoe MeCcTo Hally
OTBETCTBEHHOCTb
nepeg Nnpupoaon n
XXMNBOTHbIMW. B 3TOM
Ayxe Mbl pajbl
noAennTbCA
COTPYAHMNYECTBOM C
Accounauynen
3aWNTbI XXUBOTHbIX U
npurpoabl Angnma
(DIHAD).

KaXabl AeHb
ocCTaBLIAsACAa eaa OT
HaWNX rocten
aKKypaTHO
cobupaetca n
nepegaetcsa DIHAD.
JTO nomoraer
KOPMUTb YINYHbIX
XNBOTHbIX U
noaAepXunBaTb UX
6bonee 34,0p0OBYHO
XWU3Hb.

Mbl ropgumca Tem,
UTO ABNSEMCH
YACTb 3TOW MUCCUN
N HaMepeHbl
y4acTBOBaTb BO BCeX
6yayLMX NpOeKTax
No 3aLnTe Npupoabl
N XXNBOTHBbIX.




Ege’nin Sofrasinda
Bir Giin
Garden of Sun Hotel,
“Dogadan Sofraya, Sofradan
Gelecege” yaklasimiyla Ege
mutfagmm kokla tatlarmi
misafirleriyle bulusturdu.
Surdrilebilir Turizm
Komitemizin katkilart ve
mutfak ekibimizin 6zenli
hazirliklariyla
gerceklestirilen Ege Bolgesi
Yoresel Lezzetler Giing,
bolgenin bereketli
topraklarinin ¢esitliligini en
canli haliyle yansitti. Etkinlik
mendsinde; tas firinda
pisen keskek, zeytinyaginda
hafifce harmanlanmis Ege
otlari, taptaze enginar
vemekleri ve zeytinyaghlarin
vani sira verel mezeler ve
nefis tathlar yer aldu.
Misafirlerimiz, gelencksel
tariflerle hazirlanan bu
lezzetleri tadarken Ege’nin
dogalligint ve mis gibi
aromalarini yakindan
deneyimledi.

Otelimizin bahg¢esinde
yetisen incir, gtintin ozel
trtna olarak konuklara
tanitildi ve tek bir dokunusla
sofralara mevsimin
tazeligini katti. Ege ezgileri
esliginde sohbetlerin ve
samimi paylasimlarin 6ne
ciktigr bu bulusma hem
voresel mutfak kilttirdant
vasatmak hem de
surddriilebilir turizme olan
baghligimizi vurgulamak
acisindan unutulmaz bir ani
birakt.

-
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BAHCEMIZDEN
URUNLER

'BAHCEMIZDEKI
INCIR AGACINDAN
TOPLANMISTIR

A Day at an Aegean
Table

Garden of Sun Hotel
brought the rich flavors of
Ae¢gean cuisine to its guests
with the approach “From
Nature to Table, From Table
to Future.” Supported by
our Sustainable Tourism
Committee and the
meticulous preparations of
our kitchen team, the
Acgean Regional Flavors
Day reflected the diversity
of the region’s fertile lands
in the liveliest way.

The event menu included
keskek baked in a stone
oven, Acgean herbs lightly
sautéed in olive oil, fresh
artichoke dishes, olive oil
specialties, local mezes, and
delicious desserts. Guests
experienced the natural
flavors and aromas of the
Acgean closely while tasting
these traditional recipes.
Figs grown in our hotel
garden were introduced as
the special product of the
day, adding scasonal
freshness to the tables with
a single touch.
Accompanied by Aegean
melodies, conversations
and heartfelt sharing
highlighted this gathering,
making it an unforgettable
event that both celebrated
local culinary culture and
emphasized our
commitment to sustainable
tourism.
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Ein Tag an einem Tisch der Agiiis

Das Garden of Sun Hotel brachte die reichen
Aromen der Agais-Kiiche mit dem Ansatz ,Von der
Natur zum Tisch, vom Tisch in die Zukunft“ seinen
Gasten naher. Unterstiitzt durch unser Komitee ftir
nachhaltigen Tourismus und die sorgfaltigen
Vorbereitungen unseres Kiichenteams spicgelte der
Tag der regionalen Aromen der Agais die Vielfalt der
fruchtbaren Boden der Region auf lebendigste Weise
wider.

Das Ment der Veranstaltung umfasste in Steindfen
gebackenen Keskek, leicht in Olivendl sautierte
Agais-Krauter, frische Artischockengerichte,
Spezialitaten in Olivenol, lokale Mezes und kostliche
Desserts. Die Gaste konnten die nattrlichen Aromen
der Agais beim Probieren dieser traditionellen
Rezepte hautnah erleben.

Dic im Garten unseres Hotels angebauten Feigen
wurden als besonderes Produkt des Tages
vorgestellt und brachten mit einem einzigen
Handgriff Frische auf dic Tische. Begleitet von Agais-
Meclodien standen Gesprache und herzlicher
Austausch im Mittelpunkt dieses Treffens, das
sowohl die lokale Kiichenkultur feierte als auch
unser Engagement ftr nachhaltigen Tourismus
betonte.

Garden OF Sun Hotel

Spa & Aeliness
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OAVIH AeHb 3a 3rTeACKUM CTOJIOM

OTenb Garden of Sun npeacTaBua rocTam 6oraTtble
BKYCbl OTeCKON KYXHW C nogxoaoM <OT npupoabl K
CTOJy, OT CTONAa K byayuwiemy>. lMpu noggepxke
Hawero KoMmuteTa no ycTomnuymBoMy TYpuUsmy
TWaTeNbHOW NOArOTOBKE Hawel KYXOHHOM KOMaHAbl,
[leHb pernoHanbHbIX BKYCOB OreicKoro pervoHa B
HanbonblUelr cTeneHM oTpasna pasHoobpasue
NNOAOPOAHBIX 3eMe/lb pernoHa.

MeHI0 MeponpuUATUS BKAKOYANO KELLKeK,
NPUrOTOB/IEHHbLIA B KAMEHHOI Neyun, Tpashbl
JreicKoro pernoHa, caerka obxapeHHble B
O/IMBKOBOM Mac/e, cBexue 61t04a U3 apTULLOKOB 1
O/INBKOBbIe AeniKaTecCbl, MECTHbIe Me3e U BKYCHbIE
AecepTbl. FOCTV MOMIM MOYYBCTBOBATb eCTeCTBEHHbIe
BKYCbl M apOMaThl Drelickoro pervoHa, npobys atu
TPagNLMNOHHbIE peLenThl.

NHXWp, BbipallleHHbI B cagy Halwlero otensd, 6bin
npeAcCTaB/eH Kak crneumanbHbli NPOAYKT AHS,
A006aBNASA CE30HHYH CBEXEeCTb K CTO/1aM OAHUM
NPUKOCHOBeHKeM. [1o 3ByKU Menognii Ireiickoro
pervoHa pa3roBopbl U NCKPEHHNE OBMEHbI
Brne4yaTieHUAMN BblAeNsaANn 3TO cobpaHue, fenasa ero
He3abblBaeMbIM COBbITVMEM, KOTOPOE NPa3AHOBaNo
MeCTHYI KYJIMHAPHYI KYyNbTypy 1 No44YepKnBano
Halwy NPUBEPXEHHOCTb YCTOMUYMBOMY TYPU3MY.




‘Garden Of Sun Hotel
Spn & Wellness

Departman Yoneticileri
Aksam Yemeginde Bir
Araya Geldi

Garden of Sun Hotel
olarak departman
yOneticilerimizi, kurum ici
iletisimi gticlendirmek ve
stratejik is birligini
desteklemek amaciyla
dtizenlenen 6zel bir aksam
vemeginde bulusturduk.
Organizasyona katilan
yvoneticilerimiz, is
temposunun disinda
profesyonel bir ortamda
bir araya gelerck
deneyimlerini paylasti ve
karsilikli goris
alisverisinde bulundu. Bu
etkinlik, kurum
kaltarimaziin
giiclenmesine ve ekipler
arasi koordinasyonun
daha da pekismesine katki
sagladh.

ETKINLIKLER
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Department
Managers Gathered
for Dinner

At Garden of Sun
Hotel, we brought our
department managers
together for a special
dinner organized to
strengthen internal
communication and
support strategic
collaboration.
Participating
managers gathered in
a professional
environment outside
of their daily work
routines to share
experiences and
exchange views. This
event contributed to
strengthening our
corporate culture and
further enhancing
coordination between
teams.

Abteilungsleiter

trafen sich zum
Abendessen

Im Garden of Sun Hotel
haben wir unsere
Abteilungsleiter zu cinem
besonderen Abendessen
cingeladen, das organisiert
wurde, um die interne
Kommunikation zu starken
und die strategische
Zusammenarbeit zu
unterstitzen. Die
teilnehmenden Leiter
trafen sich in einer
professionellen Umgebung
aufderhalb ihres
Arbeitsalltags, um
Erfahrungen
auszutauschen und
Mcinungen zu teilen. Diese
Veranstaltung trug dazu
bei, unsere
Unternehmenskultur zu
starken und die
Koordination zwischen den
Tecams weiter zu
verbessern.

Garden OF Sun Hotel

Spa & Keliness

PykoBoauTenu otaenos
co6panucb Ha Y)XUH

B Garden of Sun Hotel mbl
cobpanu Hawmx
pykoBoAuTenen oTAeNoB
Ha cneunanbHbIN YXWH,
OPraHM30BaHHbLIW C LeNbio
yKpenaeHns BHyTpeHHeu
KOMMYHUKALN U

noAAe XKW
cTpaTernyeckoro
COTPYAHMYECTBA.
YyacTtByloume
pykoBoAUTEenu
BCTPETUNNCH B
npodeccnoHanbHO
06CTaHOBKe BHe cBOeN
noBcegHeBHOW paboThl,
YTOObl OOMEHATLCS
OMNbITOM N MHEHUAMU. ITO
MeponpusaTmne
cnocobcTtBOBanNo
yKpenaeHuto
KOpPNOpaTUBHOW KYNbTYpbl
N fanbHeriemy
YNYULIEHUN O
KOOPAVNHALUN MexXay
KOMaHZamW.
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Apollon Tapinaginda

Bir Kesif ve Ekip Ruhu

Miizeler, kiiltarel alisverisin varliklaridir; farkh
kiiltirlerin zenginlesmesini saglar, halklar arasinda
karsilikli anlaysslar ve is birligini gticlendirir.
Garden Of Sun Otel ailesi olarak, cografyanin
kiiltirel derinligini dtinyaya tanitmak amaciyla
Didim'i 6n plana ¢ikarmaya devam ediyoruz. Bu
dogrultuda, schir disindan aramiza katilan
calisanlarimiz icin her yil oldugu gibi Didim'in tarih
kokan dokusunu kesfetmeyi saglayan 6zel bir
program uyguladik: Apollon Tapmag:. Kiilttirel
birikiminin korunmasi ve bundan gti¢ alan bir
misafirperverlik anlayisiyla, Garden Of Sun Otel
ailesi olarak Didim'i daha ayrintili ve 6zel bir sekilde
tanitmayi strdiirecegiz. Gelecek projelerde
kiiltirler arasi diyalog ve baris icin yeni adimlar
atmayi sabirsizlikla beklivoruz.

A Discovery and Team Spirit at the
Temple of Apollo

Museums are the vessels of cultural
exchange; they enrich different cultures and
strengthen mutual understanding and
cooperation among people. As the Garden
Of Sun Hotel family, we continue to highlight
Didim to showcase the cultural depth of the
region to the world. In line with this, we
organized a special program for our
employees coming from outside the city to
explore Didim’s historic texture, as we do
cvery year: the Temple of Apollo. With a
hospitality approach strengthened by
cultural heritage, we will continue to
introduce Didim in a more detailed and
special way. We cagerly look forward to
taking new steps for intercultural dialogue
and peace in future projects.
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Eine Entdeckung und Teamgeist am
Apollon-Tempel

Musecen sind die Trager des kulturellen
Austauschs; sie bereichern verschiedene
Kulturen und starken das gegenseitige
Verstandnis und die Zusammenarbeit zwischen
den Menschen. Als Familie des Garden Of Sun
Hotels setzen wir unsere Bemtihungen fort,
Didim hervorzuheben, um die kulturelle Tiefe
der Region der Welt zu prasentieren. In diesem
Zusammenhang organisierten wir ein spezielles
Programm fir unsere Mitarbeiter von au8erhalb
der Stadt, um die historische Struktur von Didim
zu entdecken, wie wir es jedes Jahr tun: der
Apollotempel. Mit einem auf dem kulturellen
Erbe basierenden Gastfreundschaftsansatz
werden wir Didim weiterhin detailliert und
besonders vorstellen. Wir freuen uns darauf, in
zuktinftigen Projekten neue Schritte ftir
interkulturellen Dialog und Frieden zu
unternchmen.

OTKpbITME U KOMAHAHBIN
AYX B Xpame AnoJsijioHa

My3eun aBN40TCA COCyAaMU KY/IbTYPHOTO
obMeHa; OHM oboralwlatoT pasiMyHbIe
KYyNbTYypbl U YKPENAAKT B3aMOMOHVMaHVeE U
COTPYAHUNYECTBO MeXAy NtaAbMU. Kak ceMbs
Garden Of Sun Hotel, Mbl npogonxaem
BblAenaTb Ananm, 4Tobbl MOKa3aTb
KYNbTYPHYI rNy6unHY pervoHa Mmmpy. B atom
HanpaB/ieHU Mbl OpraHM3oBanu
cneynanbHY NporpamMmy A8 HalmMx
COTPYAHMKOB, NPUOBLIBLLNX U3 A4PYTrnX
rOPOAOB, UTOOLI NCCNEef0BaTb NCTOPUYECKYHO
CTPYKTYPY Angnma, Kak Mbl feniaem 3TO
KaXAbl rog: Xpam AnonnoHa. C nogxoaom
roCTeNnpPUMMCTBA, YKPenJieHHbIM KYNbTYPHbIM
Hacneamem, Mbl bygemM NpojoaXaTb
npeacTtaBnatb Anagnm 6onee nogpobHO U
0CO6eHHO. Mbl C HETEpPMEHVEM XAEM
BO3MOXHOCTW cAaenaTb HOBbIe Warum Ans
MeXKY/NbTYPHOro gnanora n Mmmpa B byayLimx
npoekTax.
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Dostluk Sahada Kazandi: Garden of Sun
Cahisanlar Futhol Turnuvasi

Garden of Sun Hotel ailesi, bu sezon ekip ruhunu ve

dostlugu sahaya tasidi. insan Kaynaklari ekibimizin
organizasyonuyla diizenlenen Calisanlar Arasi
Futbol Turnuvast hem heyecan dolu anlara hem de
unutulmaz dostluklara sahne oldu.

Turnuvaya otelimizin farkli departmanlarindan
kurulan takimlar katildi. Final yolculugu oldukca
cekismeliydi: Housekeeping ckibi, yart finalde
vivecek & icecek departmaninin “GOS Galaxy”
takimint maglup ederek adint finale yazdirdi. Diger
tarafta 6n btiro ve misafir iliskileri kadrosundan
olusan “GOS United” ise teknik servis takimini
cleyerek buytik finale yiikseldi.

Nefes kesen final maginda heyecan bir an olsun
dinmedi. Baslarda GOS United'in kurdugu tstanliik
ve tribtinleri dolduran ¢alisanlarimizin coskulu
tezahtaratlariyla renklendi. GOS United, son
dakikalarda Housekeeping takiminin baskisina
ragmen turnuvanin sampiyonu oldu. Sampiyona
oddllerini departman midtrlerimiz takdim etti.
Bu dostane turnuva, sadece bir spor miisabakasi
olmanin 6tesinde, ekipler arasi iletisimi
giiclendiren ve Garden of Sun ruhunu yansitan

unutulmaz bir etkinlik olarak hafizalarda yerini aldu.

oy
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Friendship Won on the Field: Garden of
Sun Employees Footbhall Tournament

The Garden of Sun Hotel family brought team spirit
and friendship to the field this season. Organized
by our Human Resources team, the Employee
Football Tournament featured thrilling moments
and unforgettable camaraderie.

Teams from various departments of our hotel
participated. The road to the final was intense: the
Housckeeping team defeated the Food & Beverage
department’s “GOS Galaxy” in the semifinals to
secure a place in the final. On the other side, “GOS
United,” formed by the Front Office and Guest
Relations team, eliminated the Technical Service
team to reach the grand final.

The breathtaking final match never lost its
excitement. Initially, GOS United established
dominance, accentuated by the enthusiastic cheers
of our employees filling the stands. Despite the
Housckeeping team’s late pressure, GOS United
became the tournament champion. The
championship awards were presented by our
department managers.

This friendly tournament went beyond a sports
match, strengthening interdepartmental
communication and leaving an unforgettable mark
reflecting the spirit of Garden of Sun.
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Freundschaft siegte auf dem
Spielfeld: FulSbhallturnier der
Garden of Sun-Mitarbeiter

Die Familie des Garden of Sun
Hotels brachte in dieser Saison
Teamgeist und Freundschaft aufs
Spiclfeld. Das von unserem
Personalwesen organisierte
Mitarbeiter FufSballturnier bot
spannende Momente und
unvergessliche Kameradschaft.
Teams aus verschiedenen
Abteilungen unseres Hotels
nahmen teil. Der Weg ins Finale
war hart umkampft: Das

Housckeeping-Team besiegte im
Halbfinale das ,,GOS Galaxy“ Team
der Food & Beverage-Abteilung
und sicherte sich einen Platz im
Finale. Auf der anderen Seite
climinierte ,,GOS United®, gebildet
aus dem Front Office und Guest
Relations Team, das Technical
Service Team und erreichte das
grofée Finale.

Das atemberaubende Finalspiel
verlor nie seinen Nervenkitzel.
Zundchst dominierte GOS United,
unterstiitzt durch die

enthusiastischen Jubelrufe unserer

Mitarbeiter auf den Tribiinen.
Trotz des spaten Drucks des
Housekeeping-Teams wurde GOS
United Turniersieger. Die
Meisterschaftspreise wurden von
unseren Abteilungsleitern
tberreicht.

Dieses freundschaftliche Turnier
ging tiber ein Sportereignis hinaus,
starkte die
abteilungsiibergreifende
Kommunikation und hinterlief3
einen unvergesslichen Eindruck,
der den Geist von Garden of Sun
widerspiegelt.
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FUTBOL TURNUNVAMIZE
(N BURO VE GUEST HELATIONS
EKIPLERINDEN KURULL

TARIMI KAZANMISTIR

Apyx6a no6eanna Ha none:
PyT60NbHBLIA TYPHUP
coTpyaHukoB Garden of Sun

Cembst Garden of Sun Hotel B
3TOM Ce30He NMpuHecna
KOMaHAHbIN AyX U APYX6Y Ha
none. OpraHN30BaHHbIV HaLlen
KOMaHAon no paboTe ¢
nepcoHanom TypHUpP no
byTb0oNy Cpean COTPYAHNKOB
CTan apeHow 3axBaTbIBaKOLLNX
MOMEHTOB 1 He3abbiBaeMou
APYXObl.

B TypHupe yuyactBoBanu
KOMaHZAbl U3 Pa3nnNYHbIX
oTAaenoB Hawero otend. NyTb K
durHany 6bi1 HaNPAXKEHHbIM:
koMaHga Housckeeping B
nonyduHane nobeanna «GOS
Galaxy» n3 otgena nutaHus n
HanMUTKoB, obecneynB cebe
MecTo B duHane. C gpyrom
CTOPOHBI, <GOS United>»,
copMmpoBaHHasa N3 KOMaHAbI
bpoHT-0dunCca 1 paboThl C
rocTaMu, BblbMNa KOMaHAy
TeXHUYeCKOW CNyX6bl 1 BbILNA
B 6onbLuon dpuHan.
3axBaTbIBalOWNA GUHANBHbIV
MaTy He Tepsa HanNpPsXeHNs HU
Ha MrHoBeHue. CHauana GOS
United 3axBatunna
npenMyLLecTBO,
nogsep>XaHHoe
BOCTOPXEHHbIMW
anaoANCMeHTaMM HaLnx
COTPYAHMKOB Ha TPUBYHaX.
HecmoTps Ha faBneHune
koMaHabl Housckeeping B
nocnegHvie MUHYTbI, GOS
United cTana yemnmoHom
TypHupa. Harpagasbl
YyeMnUoHaTa BPYUUIV HaLWWN
pyKkoBOAUTENN OTAENOB.

OTOT APYXeCKUn TYpHUPp 6bin
6o/blUe, YyemM CNOPTUBHOE
COpeBHOBaHMe, ykpennan
MeXOoTAeN0BYH
KOMMYHUKaLMIO N OCTaBUJI
He3abblBaeMbli crea,
oTpaxarwmni ayx Garden of
Sun.




Garden of Sun Hotel
Lojmanminda Ekip

Ruhunu Giiclendiren
Etkinlik

Garden of Sun Hotel
olarak ¢calisanlarimmizin
motivasyonunu ve ekip
ici dayanismasini
artirmaya yonelik
ctkinliklerimize bir
venisini daha ekledik.
Lojmanimizda
dtizenlenen sucuk
ckmek bulusmasinda,
calisanlarimiz yogun
tempoya ara vererck
keyifli anlar yasadi.
Katilimin ytiksek oldugu
etkinlik, ekibimizin
birlik ve beraberlik
kilttrint pekistirirken
calisanlarimizdan da
tam not aldi.

Team-Building Event
at the Garden of Sun
Hotel Staff Quarters

At Garden of Sun Hotel,
we added another event
aimed at enhancing our
cmployees’ motivation
and team spirit. During
the sausage sandwich
gathering held at our
staff residence,
cmployees took a break
from their busy
schedule to enjoy
pleasant moments. With
high participation, the
cvent reinforced our
team’s culture of unity
and togetherness and
received full
appreciation from the
staff.

ETKINLIKLER
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Teambildende
Veranstaltung in den
Personalunterkiinften
des Garden of Sun Hotels

Im Garden of Sun Hotel
haben wir eine weitere
Veranstaltung
hinzugeftigt, die darauf
abzielt, die Motivation
unserer Mitarbeiter und
den Teamgeist zu starken.
Beim ,,Sucuk-Sandwich*-
Treffen in unserer
Mitarbeiterunterkunft
konnten die Mitarbeiter
cine Pause vom
hektischen Alltag cinlegen
und angenchme Momente
genielden. Die
Veranstaltung mit hoher
Beteiligung starkte die
Kultur von Einheit und
Zusammenhalt unseres
Teams und wurde von den
Mitarbeitern sehr
geschatzt.

Carden Of Sun Hotel

Spa & Kellness

Meponpuartve no
yKpensieHnto KoMaHAHOro
AyXa B 06LWeXnNTumn ana
nepcoHana ortens Garden
of Sun

B Garden of Sun Hotel mbl
AobaBuANn eLe o4HO
MeponpusaTtume,
Harnpas/ieHHOe Ha
NOBbILLEHNE MOTUBaL NN
COTPYAHUKOB 1
KOMaHAHOro gyxa. Ha
BCTpeye C COCMCOYUYHbIMU
COHABUNYAMMU,
NpPOBeAEHHON B XWNbIX
noMeLleHnax Ans
nepcoHana, CotTpyaHUKMN
caenanu nepepbiB B
Hanps>XeHHOM rpaduke u
npoBenu NpuUsaTHoe
Bpems. lNpun BbICOKOW
fABKe MeponpuaTue
YKpPenuno KynbTypy
efNHCTBA U
CNJIOYEeHHOCTN KOMaHAbl
N NONYYUNO BbICOKYH
OLEeHKY OT COTPYAHWNKOB.




‘Garden Of Sun Hotel
Spn & Wellness

Garden of Sun Hotel Lojmaninda
Keyifli Film Gosterimi

Calisanlarimizin motivasyonunu artirmak ve
birlikte keyifli vakit gecirmelerini saglamak
amacityla Garden of Sun Hotel lojmaninda
dizenli olarak film gosterimleri
gerceklestiriyoruz. Her yil tekrar edilen bu
keyifli etkinlikler sayesinde calisanlarimiz
vogun is temposunun ardindan hos bir mola
verercek birlikte eglenceli anlar yasiyor.
Misafirlerimize sundugumuz kaliteli hizmetin
arkasindaki gucla ekip ruhunu pekistiren bu
ctkinlikler, calisanlarimizdan her zaman
btiytik begeni topluyor.
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Enjoyable Movie Screening at the
Garden of Sun Hotel Staff

Quarters

To boost our employees’ motivation and
allow them to enjoy time together, we
regularly organize movie screenings at
the Garden of Sun Hotel staff residence.
These enjoyable events, held annually,
give our employees a pleasant break from
their busy schedules and create fun
shared moments. Strengthening the
strong team spirit behind the high-quality
scrvice we offer to our guests, these
events are always highly appreciated by
our staff.

Garden OF Sun Hotel

Spa & Keliness
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Unterhaltsame
Filmvorfiihrung in den
Personalunterkiinften des
Garden of Sun Hotels

Um die Motivation unserer Mitarbeiter
zu steigern und ihnen gemeinsame
angenchme Momente zu ermoglichen,
organisicren wir regelmaflig
Filmvorfihrungen in der
Mitarbeiterunterkunft des Garden of
Sun Hotels. Diese jahrlich
wicderkehrenden Veranstaltungen
bicten unseren Mitarbeitern eine
willkommene Pause vom hektischen
Arbeitsalltag und schaffen -
unterhaltsame gemeinsame Erlebnisse. NPUATHLIN KWHOMOKA3 B
Diese Veranstaltungen starken den 06 EeXMTUM AN

starken Teamgeist hinter dem nepcoHala oTens
hochwertigen Service, den wir unseren Garden of Sun

Gasten bieten, und werden von unseren
Mitarbeitern stets schr geschatzt.

YT06bl NOBLICUTb MOTUBALUIO
COTPYAHWKOB M faTb UM
BO3MOXHOCTb MPUATHO
NPOBOAUNTL BpeMs BMecCTe, Mbl
peryngapHo opraHmlyem nokas
GUNBMOB B XUbIX MOMeELLEHUNAX
Ans nepcoHana Garden of Sun
Hotel. 9Tu exxeroaHble
MepPoONpPUATUSA MO3BONAIOT
COTPYAHMKAM caenaTb NPUATHBIN
nepepbiB B HANPSAXEHHOM
rpadrke n NpoBecTn Becesoe
BpeMs BMecTe. YKpenasasa CUNbHbI
KOMaHAHbIV AyX, CTOALLNA 3a
KayeCTBEHHbIM 06CyXXBaHNEM
HalWMX rocTen, 3TM MeponpuATUS
BCerja BbICOKO LLEHATCS
nepcoHanom.

Garden Of Sun Hotel W
Spa & Keliness
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2025 sezonu Temmuz ayt c¢alisam ve
stajyeri performanst ve Ozverili calismalari
sonucu secilmis  ve odidlleri  teslim
edilmistir

The employee and intern of the month for July
2025 have been selected and their awards have
been presented in recognition of their
outstanding performance and dedicated work.
Der Mitarbeiter und der Praktikant des Monats
Juli 2025 wurden aufgrund ihrer
hervorragenden  Leistungen und ihres
engagierten Einsatzes ausgewdhlt und ihre
Auszeichnungen tiberreicht.

COTPYAHUK KN CTaXeép Mecsaua 3a Ub
2025 ropga 6blAM  BbIGpaHbl 33 UX
BblAatoLLECS pe3ynbTaTbl "
CaMOOTBEPXEHHbIV TPyA, N UX Harpagbl
6bI1V BPYUYeHbI.

Nitelikli calisan ihtiyaci olan turizm sektdrtiniin,
stajyerlere gerckli hassasiyeti gostermesi, gelecekte
bu sektoriin daha kalifiye ¢calisanlardan olusmasin
saglayacaktir. Bu baglamda turizm scktortinde
cesitli otellerde yapilan ayin ¢alisan secimine
otelimiz uzun yillardir ayin stajyeri secimini de
cklemistir. Stajyerlerimize basari 6duilleri iyi niyet
temennileri ile birlikte bizzat Genel Miidtirtimiiz
tarafindan kendilerine takdim edilmektedir.

The tourism sector, which is in need of qualified
personnel, must show due sensitivity towards
interns, as this will ensure that the sector is made
up of more competent professionals in the future.
In this context, alongside the "Employee of the
Month" selections held in various hotels within the
tourism industry, our hotel has for many years
also included the selection of "Intern of the Month".
QOur interns are presented with achievement
awards and best wishes directly by our General
Manager.

Garden Of Sun Hotel

Spa & A eliness




ETKINLIKLER =

EVENTS / MEPOINPUATUNA/VERANSTALTUNGEN

2025 sezonu Agustos ayt calisam ve
stajyeri performansi ve dzverili calismalart
sonucu secilmis  ve Odiilleri  teslim
edilmistir

The employee and intern of the month for
August 2025 have been selected and their
awards have been presented in recognition

of their outstanding performance and
dedicated work.

Der Mitarbeiter und der Praktikant des
Monats August 2025 wurden aufgrund ihrer
hervorragenden Leistungen und ihres
engagierten Einsatzes ausgewdhlt und ihre
Auszeichnungen tiberreicht.

272 Garden Of Sun Hotel

Spa & Wellness

@ ST PAEASLANS

AYIN PERSOMEL| / BEST EMPLOYEE OF THE MONTH
BESTER MITARBEITER DES MONATS / ny<uwmit corpysn mecsy

COTpYAHMUK U CTaXKEp MecdLa 3a aBryct
2025 ropga 6blan BbIGpaHbl 3@ UX
BblAatoLLlecs pe3ynbTaThl n
CAMOOTBEPXEHHbIN  Tpya, WU UX
Harpagbl 6bl1V BPy4YeHbl.

Dic Tourismusbranche, die qualifizierte
Arbeitskrafte benotigt, sollte Praktikanten mit
der notigen Sensibilitat begegnen, da dies in
Zukunft zu besser ausgebildeten Fachkrdften
in der Branche ftihren wird. In diesem
Zusammenhang hat unser Hotel seit vielen
Jahren zusatzlich zur Wahl des Mitarbeiters
des Monats, wie sie in verschiedenen Hotels
der Branche durchgeftihrt wird, auch die Wahl
des Praktikanten des Monats cingeftihrt.
Unsere Praktikanten erhalten ihre
Erfolgspramien und Gliickwtinsche personlich
von unserem Generaldirektor tiberreicht.

**"‘H Garden Of Sun Hotel

Spa & Wellness

TypuCTUYECKNI CEKTOP, UCMbITbIBAIOLLVIA MOTPEOHOCTb B KBAIMPULMPOBAHHbIX Kagpax, AO/KeH
NPOSABNATL AO/DKHOE BHMMaHMe K CTaxépam, 4YTo B byayuiem obecrneunmT 6o0/iee BbICOKUW
ypOBeHb NpodpeccnoHansmMa B oTpacin. B 3TOM KOHTeKCTe Hall OTesb yXXKe MHOrO IeT Hapsay C
BbibopomM "COTpyaHMKA Mecsua', KOTOPbIA MNPOBOAUTCA BO MHOIMMX OTensax TYPUCTUYECKOW
OTpac/aun, Takxke NpoBoAUT BblIbop "CTaxképa Mecsaua". Halwmm cTaxxépam Bpy4daroTca Harpagbl 3a
ycrexm n Jo6pble noXesiaHMA IMYHO OT HaLLero reHepasibHOro AnpekTopa.

L
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MILET: DIDIM'IN TARIHE ACILAN KAPISI

Didim sadece denizi ve glinesiyle degil, bagrinda
sakladigi antik bir hazineyle de biyiiliyor: Milet.
Felsefenin ve bilimin onciileri Thales,
Anaksimandros ve Anaksimenes ’in yurdunu
kesfe hazir olun! Dtinyanin ilk 1zgara planl kenti,
15.000 kisilik dev tivatrosu ve ihtisamli
hamamlariyla sizi 2500 yil dncesine gottirtiyor.
Didim'de bir giin, tarihte bir iz... Bu essiz mirasi
yvasamak icin Milet, Garden of Sun Hotel
konuklart icin unutulmaz bir durak. Tarih,

sadece bir tas atimi uzakta! LET'S GET TO KNOW DIDIM

MILETUS: DIDIM'S GATEWAY TO
HISTORY
Didim enchants not only with its sea and sun
but also with an ancient treasure it holds:
Miletus. Get ready to explore the homeland of
philosophy and science pioneers Thales,
Anaximander, and Anaximenes! The world’s
first grid-planned city, with a 15,000-scat
grand theater and magnificent baths, takes
you 2,500 years back in time. One day in
Didim, a mark in history... To experience this
unique heritage, Miletus is an unforgettable
stop for Garden of Sun Hotel guests. History is

just a stone’s throw away!

LERNEN WIR DIDIM KENNEN AABAIZTE 3HATb ANANM
MILET: DAS TOR DIDIMS ZUR GESCHICHTE MWNET:BOPOTA ANANMA B NCTOPUIO

Didim verzaubert nicht nur mit seinem Meer und der
Sonne, sondern auch mit einem antiken Schatz: Milet.
Machen Sie sich bereit, dic Heimat der Philosophic-
und Wissenschaftspioniere Thales, Anaximander und
Anaximenes zu entdecken! Die weltweit erste
gittergeplante Stadt mit einem 15.000 Zuschauer
fassenden Theater und prachtigen Badern versetzt Sie
2,500 Jahre zurtick in die Geschichte. Ein Tag in Didim,
ein Abdruck in der Geschichte...Um dieses
einzigartige Erbe zu erleben, ist Milet ein
unvergesslicher Halt ftir die Gaste des Garden of Sun
Hotels. Geschichte ist nur einen Steinwurf entfernt!

Ananm o4apoBbIBaeT He TOJIbKO MOpeM U COHLEM,
HO N APeBHMM COKPOBULLEM, KOTOPOE OH XPaHUT:
MwuneTt. [NpurotoBbTeCh NCC/IEA0BATL POAUNHY
nvoHepoBs ¢nnocoduun n Haykn Paneca,
AHakcumaHapa 1 AHakcmmeHa! NepBbii B Mype
ropog C CeTOYHOW NAAHUPOBKOW, C FPAHAVO3HbIM
TeaTpoM Ha 15 000 MecT 1 BeNNKONEMNMHbIMU 6aHAMW,
nepeHeceT Bac Ha 2500 neT Hasag. OAVH AeHb B
Angnme — cneg B UCTOPUN... YTO6bI MOYYBCTBOBATL
3TO YHMKaNIbHOEe Hacneave, MuneT aBnseTcs
He3abblBaeMo 0CTaHOBKOM Ans rocteln Garden of
Sun Hotel. ictopust — Bcero B ware!




*@ GARDEN OF SUN NEWS

g BASKI: TEMMUZ - AGUSTOS 2025

“Didim’de ki eviniz...”

Your home in Didyma

Ihr Zuhauscin Didyma
Baw gom B AAnanme
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WWW. gardenofsun.com.tr
Camlik Mahallesi Karadeniz Caddesi 548 Sokak No:2 Didim / Aydin / Ttirkiye

+90 256 813 64 03/04
info@gardenofsun.com.tr

@ @gardenofsunhotel
Garden Of Sun Hotel
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